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/ l  győzelem felé.
Bizonyára nem ennek a há

borúnak tapasztalataiból szűrték 
le azt az igazságot, hogy manap
ság a túlerőnek gyors előretöré
sével nem lehet az ellenséget 
döntően megverni. A hadvezetés 
titkaiba beavatottak elméletben 
tisztában voltak ezzel, de mert a 
gyakorlat szerencsés helyzetekben 
sokszor rácáfol az elméletre, ter
mészetes, hogy helyenként meg- 
kizérelték az ilyen szerencsés hely
zetek megteremtését.

Az orosz taktika tudvalevő
leg az volt, hogy néhány millió 
embert egyszerre dobtak Német
ország es a monarchia határaira 
azzal a célzattal, hogy íutólépés- 
ben gázolják le a számbelileg ép 
pen nem egyenértékű ellenséget 
s aztán hajrá, meg se álljanak 
Berlinig, Budapestig, Wienig. — 
Nem ismeretlen ennek a vállal
kozásnak eredménye. Hindenburg 
világraszóló győzelme s a mazu- 
ri tavak soka^ beszélhetnek arról, 
úgyszintén a Kárpátok északi lej
tői, ahol a hömpölygő áradat má
sik része talált kemény gátra.

Szomorú, de hasonló vállal-, 
zásunk nekünk is volt, amelynek 
eredménye nem lehetett különb 
annál, legfölebb annyi különbség 
gél a javunkra, hogy a mi vesz
teségeink aránylag jelentéktelenek 
voltak. Az elhirtelenkedet szerbiai 
offenzivára gondolunk, amely ide- 
iglensen ugyancsak visszadobta 
seregeinket az ország határai 
közé.

Ennyi tanulság után érthető, 
hogy a harcoló felek a józanabb 
útra tértek s úgyszólván lépésen- 
kint akarják elhódítani az ellen
séges területet, nem pedig ro
hammal bevenni egész országo
kat. Ezt cselekszi az orosz, de 
ezt a taktikát követi a mi had
vezetőségünk is. Már hetek óta 
folyik, vagy igazabban : áll igy a 
harc és nem kell elfogultság 
ahhoz, hogy azt hirdessük : ami 
most történik, az reánk nézve 
kedvező.

Es ez igazán természetes. A 
pozíció-háborúban annak a félnek 
kell győznie, amelynek képzet

tebb, intelligensebb tisztikara s 
szellemében magasabb fokon 
álló katonasága van. Ezzel pedig 
elsősorban Németország rendel
kezik monarchiánkkal egyetem
ben, amit a háború eddigi fo
lyamata fényesen igazolt.

Ezekkel szemben az orosz tisz
tikar messze elmaradt a német 
mögött s ha itt a különbség ta
lán nem is döntő, de bizonyos,

hogy a legénység kilencven per
centje abszolút műveletlen ele
mekből rekrutálódik, amelylyel 
háborút viselni is bajos, nyerni 
pedig szinte lehetetlen.

A jövő fejleményei eié hát 
nyugodtan nézhetünk. Ha egy 
csapásra nem is tudunk döntő 
eredményeket fölmutatni, a lé- 
pésről-lépésre való álló harcban 
bizonyára lölülkerekcdunk,

A  10-e s  h o n v é d e k
Z e m p lé n v á rm e g y é h e z .

A 10-'S honvéd parancsnoka 
vármegyénk alispánjához egy köl
tői szépségű levelet juttatott el, 
melyben vármegyénk közönségének 
megköszöni a karácsony alkalmából 
való gon doskodását az ezredről. Meg
hatva vesszük tudomásul hős hon
védőink meleg köszönő sorait, ame
lyekre az a válassuuk, hogy ha száz
szor annyit adtunk és tettünk volna 
is értük, akkor sem róhatnók le elég
gé hálánkat az ő dicsőséges, hősi
es emberfeletti küzd j műkért. Iiue 
egyébkéut Kobek Béla a ezredesnek 
igazán gyönyörű levele :

Zemplénvármegye közönségének 1

Kan csőny szent ünnepét ez
red iink a kedves meleg családi 
otflioa helyett messze a hid'g, 
havas, idegen csatatereken tölti. 
A béke és szeretet ünnepén miud- 
annyiunk szivéből egy moleg et- 
dő fohász száll a magyarok Iste
néhez, hogy áldja meg, őrizze 
meg szeretteinket otthon, óvja 
meg szép magyar hazánkat min
den vésztőt, bajtól, ellenségtől.

Megnyugodva a sors akara
tában, bízva fegyvereink győzel
mében zúgolódás, csüggedés nél
kül harcol a magyar honvéd ma 
is, azzal a kitartással, bátorsággal, 
a mi eddig oly fényessé ragyo
góvá tette a „honvéd" flevet, hi
szen tudjuk, érezzük mindnyájan, 
hogy ha közvetve is, de a mi édes 
szép hazánkat, védelmezzük.

Szeretetet, áldást, örök hálát 
rebeg minden honvéd ajak a mai

szent ünnepen vármegyénk min 
den egyes tagjának, a kik nemes 
áldozatkészségükkel, szerető gon
doskodásukkal itt is ellátják so
kat nélkülöző, szenvi dő fiaikat 
mindennel. Az ajándékok, melye
ket otthon levő szeretteink jut
tattak hozzánk, szászoroc.au be
cs sek előttünk, mind.m egyes 
darabjuk egy üzenet onnét a 
messze szép hazából, ahol szeret
nek bennünket, gondolnak ránk 
és győzelmesen várva várnak ben- .' 
nünket haza. Minden egyes da-j 
rabjuk egy üzenete egy szerető 
magyai anyának, hitvesnek, test-j 
vérnek, mindegyikből szeretteink j 
áldását, imáját olvassa fi minden' 
tizes houvéd, hiszen mikor a ne- í 
künk küdölt kidves ajándékokat1 
varrták, sütötték otthon számunk
ra, ugyan melyikük nem küldött 
valahová a messze, havas id ‘gén
be, egy néma sóhajt, egy hangu
lati imát, oda, a hol a fiaik jár
nak.

Megkaptuk az üzenetet, me
leg szeretet, jóság, gondoskodás 
áradt ki belőfük, szeretetünket, j 
hálánkat küldjük vissza értük és 
ha ma álom nem jön szemeinkre,: 
a tizes honvéd gondolata ott jár 
messze, szép M igyÍrországon : 
áldást, békét, boldogságot kérve 
az Egtői mindenki számára, akik 
itt sem feledkeztek meg rólunk, 
akik itt is szeretnek b *nnünket.

Kobek Béla alezredes, a m. kir. 
10 honvéd gyalogezred parancs
noka.

Kassán kivégezték.
A kassai katonai fogház udvarán 

tegnap délelőtt főbelőttok egy ruszofil 
érzelmű parasztot, aki*a sárosi be
törés alkalmával aktív részt vett az 
árulás ocsmány bűnében. A gálád 
szerepre vállalkozó ember megkapta 
méltó büntetését: fegy véreső elé 
állították és agyonlőtték.

Vasziliszki Demeter ötvenöt éves 
krinyicai földmives a háború kitöré
sinek első percétől kezdve kifejezést 
adott orosz érzelmeinek. A vén büuös 
nagyon megörült, amikor az oroszuk 
átlépték Sárosmegye határát és egyre 
lejebb húzódtak. Kriuyica községben 
táboroztak az oroszok, amikor Va
sziliszki megjelent az oroiz csapatok 
parancsnoka előtt és a következőket 
adta elő ;

— A magyar katonák — rnou- 
dotta az áruló az orosz parancsnok
nak — nem messze táboroznak innen. 
En kikémleltem állásaikat. Most ne
künk nem szabud menni. Nekem van 
még egy emberem, aki más irány
ban érdeklődik és majd mi meg
mondjuk, hogy mikor indulhatunk 
Bártfa felé.

A muszkavezető ruszufil paraszt 
hiveu teljesítette feladatát, kikém
lelte az állásokat és aztán Krinyioáu 
keresztül miudenütt eiő! menve, ve
zette az oroszokat Bánfára. .Ez ha
tározottan beigazolást nyert a tár
gyaláson.

A minden legkisebb részletkér
désre kiterjedő, tárgyilagos bizonyí
tási eljárás befejezése után a bíróság 
tanácskozásra vouu't vissza és a 
tárgyalást felfüggesztette.

Másnap reggel 9 órakor hirdet
ték ki az Ítéletet a ruszofil paraszt 
előtt, mely {jjzerint golyó általi halálra 
Ítéltetett.

A kivégzés idejo háromnegyed 
12 órára volt kitűzve. Tizenegy óra 
után katonák sorakoztak a nagy 
udvaron, majd a börtön kapujában 
megjelent egy lengyel prp, mellette 
haladt a delikvens, azután egy 
szukuszvezető. A megtört öreg, resz
kető ősz embert közrefogták és igy 
vezették.

SZ0LYVA1Dr. K éSy, Dr B ék ái, Dr W id erh offer  or
v o s-ta n á ro k  n y ila tk o za ta i a la p já n  e ls ő  
rangú g y ó g y h a tá s ú : csuz, K S szv ín y , h ó 
ly a g , v e seb a jo k n á l, e z u k o r b e te g sé g . h u gy-  
h o m o k , e p e k ő , é tv á g y ta la n sá g  é s  g y o 
m o r b e te g sé g  e llen . Kitűnő Iztl Üdítő ital.

H U G Y H A J T Ő  É S  H U E V S A V O L D Ó  G Y Ó G Y V Í Z . ______________K  3  P  h  3  ft  Ő  m i n d e n ü t t .
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Mielőtt még az elitéit megpil
lanthatta volna a katonákat, a pap 
kitárta díszes ornátusánnk szárnyait 
és eltakarta azokat, azután halkan 
odasugta a bűnös embernek, hogy 
térdeljen le. Ennek megtörténte után 
egy katona bekötözte az elitéit sze
meit. A pap ajkáról felhangzott az 
ima, a következő pillanatban lassan 
mormolni kezdte a halálra Ítélt, 
hogy Miatyánk ki vagy a mennyek
ben . . .

A pap óvatosan elvonult az 
imádkozó bűnös mellől, a katona is. 
Egy főhadnagy csöndesen jelt adott : 
felemelte kezét, utána eldördültek a 
lövések és a muszkavezető ruszofil 
paraszt nyolc golyótól találva, holtan 
bukott össze.

A halotthoz odament egy katona- 
orvos és jelentette :

— Befejeztetett.

Előfizetőinkhez.
Felkérjük lapunk tisztelt elő

fizetőit, hogy a december hó végen 
lejárt előfizetési dijat lehetőleg 
postafordultával küldjék be, nehogy 
a lap további szétküldésében aka
dály legyen.

— Nyiváno8 köszönet. A helybeli 
lzr. Nőegylet által eszközölt gyűj
tésen adományoztak : Guttraan Mér
né 60, A Saujhelyi polg. takarék 
pénztár 20, Központi takarékpénz
tár 15, Zemplénmegyei keresk. ipar 
és termény bank, Hitelbank részv. 
társaság, N. N. Saujhelyi Népbank 
Kornstein Róza, Dr. Friedmaun Ár
minná, Dr. Nagy Arthui, özv. Fuchs 
Mórné, Richter Lipót, Megyei álta
lános bank 10—10, Zinner Henrikné, 
Davidovits Adolfnó, 8—8, Dr. Klein 
Jakabnó 6, Mcczner Bóiané N. N. 
Székely Elekné, Ziuner Adoifnó, 
Kincsessy Péter és neje, Szegő Sán
dor, Mezőgazdasági Bank, Kereske 
dők, iparosok és gardák hitelszövet
kezete, Friedmaun Teréz, Fenyő 
József, Keleti Jenőné, Dr. Ru- 
daii lzsóué, Grünspau Hermauué, 
Perlmutter Jenőné, Dr. Fuchs Eraii- 
né, Dr. Szepessy Aruoldné, Dr. Brei- 
er Adolfné 5—5. Blumenfeld Adoif, 
Grünbaura Simon, Dr. Grosz Dezső, 
Székely Albert, Róth Józsefné, Dr. 
Stern Arminué, Hercog Lipótnó, 
Smai Jakabné, Reichard Dávidué, 
Dr. Róth Hugó, Blumenfeld Jenőné, 
Dévai Lajosuó 4—4. Czakó Iguácuó, 
Lichtenstein Józsefné, Neumann 
Jenőné, Dr. Roboz Bertalanná, Sze
nes Lipót, Lővy Adoifué, fíhlert 
Gyula, Dr. Kellner Sománó, Arabrózy 
Nandornó, Gerő Alfrédué, Ligeti 
nővérek, Dr. Davidovits Jenőné,' 
Markovits Miksáné, Kertész Ö< önné 
3—3. Damjanovits Ágoston, /"őrös 
Jenő, Ligeti Miklós, Grünberger Ab- 
rahám, Haas Mór, Kornstein Jenő, 
Nóroethy Bertalan, Weiuberger Ma 
eyr, Thuráuszky László, Búza József 
né, Dr. Reichard Salamonná, Sala
monná, Hrabéczi Kálmán, Dr. Fried- 
raan Benő, Lukács H, Kardos

iZsigmondué, 0  áh Ferenc, Weisz 
jEtnil, Bilanovits István, Lászlófi 
Henrikné, Blumenfeld Lajosné, Rei
chard Dénes, Weiszberger Mauóué 
Klein Gézáné, Lefkov its Sándorué 
Schweiger Ignácné, Schweiger Márk 
né, Dr. Fried Satnuné, Nagy Albert 
né, Nagy Baruáué, Groak Hilda 
Róth Mórné, Radó Frigyesné, Szol 
lősy Arthurné, Fejér Eleraérné, X. Y 
Keszteubaum Lajosné, Kozma Ar 
miliőé, Pallay Józsefné, Kleiu Au 
dorué, Blumenfeld Emánuel, Müller 
M. A ltübner Hermaun, özv. Grosz 
iguácDÓ, Landestnanu Miksáné, Szán
tó M. Földes F. Gojdics nővérek, 
Büchser József, özv. N. N. Dr. Róth 
Józsefné, Schweiger Aronné, 2—2 
Führer Miksa, Geib Iguácz, Bényey 
István, György Lajosné, Grosz So
ma, Hlavathy Gabi, Deutsch Ár
min, C/.itó Forencné, N. N. Szabó 
Palné, Sole Adolf, Faller Gyula, Sa 
fir Márk, Getzler Lipót, Lengyel 
Dezső, Kleiu Samuné, Szánt Mórné, 
Reinits Elemér, Perlmutter Ferencz, 
Gyamathy B. Deutsch Mór, Schvarc 
Ignác, X. Y. Waller József, Maga- 
ziuer Emilné, Neufe d Józsefné, Jo- 
zefovits Józsefeié, Polgárné, Klein 
Kálmáune, Alexander Vilmos, Keil- 
uer Dávidué, Kleiu Jaaabuó, Lő- 
vinger Meuyhórtnó 1 — 1 koronát. 
X. Y. 50 fill. Gíück Sárika, N. N. 
Grünberger, Schvarc, özv. Klein 
Mórné, Klein Salamon, Léhner 40— 
40 fii . Fogadják a nemesszivü ada
kozók valamint Dr. Friedmanu Ár
minná, Nagy Albertné, Grünspau 
Hermáimé es Fejér Elemérné úr
nők a gyűjtéssel járó fáradozásukért 
az egylet hálás köszönetét. Kozma 
Ármin egyl. titkár, Guttmau Morné 
egy), elnök.

Menyasszonyi kelengye
bevásárlásnál ajánljuk
Szegő Sándor

áruházának nagy fehc'rnemü osztá
lyát. Elsőrangú áruk. olcsó árak

Klein József
szobafestő tapétázó és mázoló 
Saujhely, Rákóczi-u. 63

I-ső rendű modern kivitel, 
legfinomabb bel- és kül

földi anyagok.
Telephon 22. sz.

Császárfürdő NyK et
gyógyhely, a magyar irgalmas rend tulajl 
dona. Elsőrangú kénes hévvlzü radioaktv- 
nyógyforráeai ; m odorn berendezésű  gőz
fürdő, kényelm es iszapfürdők, Iszapboro
gatások. uszodák külön hölgyök és urak 
rószéro, Török-, kö- és márványfürdők, 
hőlég-, szénsavas- és villamos-vizfür- 
dők, A fürdők k itű n ő  orodm ónnye, 
haszná lta tnak  főleg csuzos bántál mák
nál és idegbajok ellen. Ivó kúra a lég. 
zőszervek  huru tos osoteihon s a ltosti 
pangásoknál. 200 kéoyolmos lakószobái 
Szolid kezelés, ju tán y o s árak. Gyógy-i 
és zonedij nincs, l’ro sp o k tu st ingyen 
és bőrm entve küld

Az igazgatóság

Tisztelettel értesítem a m. t. közönséget, hogy a

E L l e i n  B á l - f é l e  ü z l e t e t
megvettem, azt azzal szemben levő Rákóczi u. 6. 
számú házba helyeztem át és saját nevem alatt 
tovább vezetem. Amidőn ezt a m. t. hölgy közön 
ségnek tudomásása hozom, biztosítom egyúttal 
arről, hogy igyekezni fogok mindenkor a legjobb 
gyárlmányu árut a legnagyobb választékban rak
táron tartani. Vevőimet előzékeny és pontos ki
szolgálásról biztosítva vagyok kiváló tisztelettel:

B l u m e n f e l d .  J  e n ö

}áai távirataink.
A m in isz tere ln ö k ség  sa jtó o sz tá ly á n a k  h iv a ta lo s

k ö z lé se i.

Nyugalom van a Kárpátokban.
Budapest, jan. 10.

Az osztrák-magyar vezérkar jelenti :

Az á lta lá n o s  h e ly z e t  n em  gv á lto zo tt. A 
V isztu lától d élre á llá sa in k a t a z  o ro szo k  
teg n a p  m inden  ered m én y  nélk ü l lő tté k .
A tü ze t fő le g  e g y  részünkről m e g sz á llo tt  
Zaklicyntől é sz a k k e le tr e  fe k v ő  m a g a s la t  
e llen  irányították .

V isztu lától é sza k ra  h e ly en k in t h e v e s  
ágyuharc v o lt. Az e lle n sé g n e k  a m a  k isérle  
te , h o g y  g y e n g é b b  erő k k e l a  N idán á tk e l
jen , n em  sikerült.

A K árpátokban n y u g a lo m  v a n , a z  e l 
le n sé g n e k  k é t fe ld er ítő  k ü lö n ítm én y ét, 
a m e ly e k  B ukovinában  a z  e lő ö rsv o n a lu n k -  
h oz  tu lk ö ze l m er é sz k e d te k , á g y ú  é s  g ép -  
p u sk a tü zze l szé tv er tü k . A d éli h ad sz ín téren  
T rebinjétől k e le tre  a  határig  e lő re to lt á l 
lá sa in k n á l rövid ágyu h arc volt

Hőfer a ltá b o rn a g y ,
a vezérkari főnok helyettese

Küzdelem a nyugati fronton.
Berlin, jan 10.

A német nagyvezérkar közli :

A nyugati hadszíntéren a rossz időjárás tegnap 
is tartott. A viz egyes helyeken nyolcszáz méternyi 
szélességig lépett ki medréből. Az ellenségnek ama 
kísérlete, hogy Nieuportnál duenákban lévő állá
sainkból kiverjen, meghiúsult. Soisonstól észak
keletre a franciák megismételték támadásaikat, 
melyeket azonban nagy veszteségük mellett mind 
visszautasítottunk. Száznál több hadifogoly jutott 
kezünkre. A harcok ott ma ismét folyamatban 
vannak.

Perchestől nyugatra és keletre (a Chalonsi 
tábortól északkeletre) a franciák újból hevesen 
támadtak. E támadások a franciáknak igen súlyos 
veszteségei mellett összeomlottak. Minteyy 150 
foglyot ejtettünk. Az Argoneokban továbbra is tért 
nyertünk; itt, valamint Apremont környékén, 
Toultól északra még folynak a harcok.

Január nyolcadikán este a franciák ismét meg
kísérelték Oberburnhaupt elfoglalását, de támadásuk 
teljesen meghiúsult; csapataink további 230 franciát 
elfogtak és egy géptegyvert zsákmányoltak, úgy 
hogy obernburnhaupti zsákmányunk 2 tisztre, 420 
főnyi legénységre és egy gépfegyverre emelkedett.
A franciáknak itt is szemmeiláthatóiag súlyos 
veszteségeik voltak. Nagyszámú halott és sebesült 
fekszik arcvonalunk előtt és a közeli erdőkben.

Tegnap Ober-Elzászban csak kisebb harcok 
folytak. Éjfél felé csapataink Nleder-Aspachnál a
franciák egy támadását visszaverték._______________

Miksa es Társa könyvnyomda) apan Sátoraljaujehly.elds szerkesztő; Landcsmann Miksa Nyomatott Landesmann
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